
L

66
76
86
96

106
116
126

146
136

156

176
166

186

206
196

Ø 5

Ø 6 max

Ø 26

18
L+0

.0
2

0

Ø 18
+0.018
0

2.
5 

m
in

0.
5x

45
°

6

Ø 3
+0.01

0

Ø 17.5
+0.2
0

216

46
56

Ø 10
+0.01

0 20°

R 1

Ø 9
+0.1
0

R 0.2

6°

R 2

90°

2.
4+0

.0
5

-0
.0

5

12
.3

0 -0
.2

14
.3

+0
.1 0

15
0 -0

.2

E09338

27°

0.8
0.

4

0.8

11.5

Watt

200
200
200

200
200

200

220
220

200

220
220

200

E05504-F16

E05917-F16

E05302-F16

235
235
235
235

200
200

E05913-F16

F 16 096-A -1B - JG

n°2 Ø 1.5

0.02 A
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F16066-A-1B-..
F16076-A-1B-..
F16086-A-1B-..
F16096-A-1B-..
F16106-A-1B-..
F16116-A-1B-..
F16126-A-1B-..
F16136-A-1B-..
F16146-A-1B-..
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F16196-A-1B-..
F16206-A-1B-..
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F16046-A-1B-..
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E09394
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H2O H2O

230 V
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Ø 1
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with tip /
Nozzle code

MANIFOLD
VERTEILERBLOCK

TIP / DÜSENSPITZE
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Code tip
Düsenspitze

Red / Rot

Blue / Blau

White / Weiss
Red White
Rot Weiss

THERMOCOUPLE

HEATER

HEATER AND THERMOCOUPLE
HEIZUNG UND THERMOFÜHLER

HEIZUNG

THERMOFÜHLER

NOZZLE
DÜSE

NOZZLE SEAT
DÜSENEINBAUMASSE

CONDITIONING
TEMPERIERUNG

Düse
Heater code

Düsenspitze

Example of order :
Bestellbeispiel:

Length - Länge
Exit of heater cable in the top

Tip type - Düsenspitze
Kabelabgang der Beheizung

Anti rotation pin
Verdrehsicherung

Suggested for materials not stiffened such as PP, PE and PS. For other material types consult Thermoplay's technical support.
 It is not advisable for moulding materials stiffened with abrasive fibres. 

CLAMPING
FORCE 18 Nm

18 Nm

DIN 3120 UNI-ISO 1174
*POLIGONAL KEY E09617

12

DIN 3120 UNI-ISO 1174
* MEHRKANTSCHLÜSSEL E09617

12

• NOZZLES FOR MULTICAVITY MOLDS / DÜSEN IN VERBINDUNG MIT EINEM VERTEILERBLOCK

Injection diameter is approximate and could change depending on the 
injected volume of thermoplastic material and on the part wall thickness.

Minimum distance between centres is possible through 
special execution.

Empfohlen für die Materialien PP-PE und PS unverstärkt. Für andere Materialien wenden Sie sich an den technischen Kundendienst Thermoplay. 
(Nicht empfohlen für die Verarbeitung von gefüllten, verstärkten Materialien). 

Thermocouple / Thermofühler

E16027-F16

E16029-F16

E16030-F16

E16031-F16

Grounded thermocouple with J type calibration

Insulated thermocouple with J type calibration

.. - JG

.. - JU

Suffix
Zusatzcode Description / Beschreibung

If non specified, grounded thermocouple is provided.

Mindesteinbaumaß in Reihe.

grounded / geerdet insulated / isoliert 

Geerdeter Thermofühler Typ J.

Isolierter Thermofühler Typ JGrounded thermocouple - Thermofühler geerdet

Wenn nicht spezifiziert, wird der geerdete Thermofühler geliefert

ANZUGSDREHMOMENT

Der Durchmesser steht in Abhängigkeit des Volumens und der 
Materialstärke des Bauteils.

Ø 2

  nuch Rücksprache mit der techn. Abteilung ist eine Ausführung mit Ø16 möglich.

 Nozzle -  Düse Ø

04.04

R

**
   it is possible to execute Ø16 by requesting to Thermoplay technical department.

*

TYPE / TYP F1B Ø 16 mm




